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Diversidad biológica PARA la erradicación de la pobreza 
y el desarrollo SOSTENIBLE
Proyecto de recomendación presentado por la presidenta del Grupo de amigos de la presidencia

Sección A: Diversidad biológica para la erradicación de la pobreza y el desarrollo
El Grupo de Trabajo especial de composición abierta sobre la revisión de la aplicación del Convenio

1. Toma nota con agradecimiento del informe sobre la labor del Grupo de expertos sobre diversidad biológica para la erradicación de la pobreza y el desarrollo;

2. Toma nota de las Recomendaciones de Dehradun/Chennai y la Orientación para la aplicación de la integración de la diversidad biológica y la erradicación de la pobreza, desarrollada por el Grupo de expertos sobre diversidad biológica para la erradicación de la pobreza y el desarrollo, en respuesta a los párrafos 4  a) y b) del anexo a la decisión XI/22;

3. Recomienda a la Conferencia de las Partes que en su 12ª reunión considere adoptar una decisión del siguiente tenor:

La Conferencia de las Partes,
Recordando la decisión X/6 y la decisión XI/22,

Recordando los ocho Objetivos de Desarrollo del Milenio adoptados en el año 2000 en la Cumbre del Milenio,
 los objetivos y artículos del Convenio sobre la Diversidad Biológica, las 20 Metas de Aichi del Plan Estratégico para Diversidad Biológica 2011-2020 adoptadas en la 10ª Conferencia de las Partes, y el Decenio de las Naciones Unidas sobre la Diversidad Biológica,
Recordando el documento final de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Desarrollo Sostenible, titulado “El futuro que queremos”, en el que, entre otros, Jefes de Estado y de Gobierno reafirman el valor intrínseco de la diversidad biológica y su función vital en la conservación de los servicios de los ecosistemas, y reconoce la gravedad de la pérdida mundial de diversidad biológica y la degradación de ecosistemas, así como la amenaza para el desarrollo que éstas representan, y afirma que la erradicación de la pobreza es el mayor desafío que el mundo enfrenta hoy en día y además es un requisito indispensable para el desarrollo sostenible,

Reconociendo los procesos en la agenda de las Naciones Unidas para el desarrollo después de 2015 y los objetivos de desarrollo sostenible,

Señalando que la Plataforma intergubernamental científico-normativa sobre diversidad biológica y servicios de los ecosistemas (IPBES) definió que “los beneficios de la naturaleza para las personas” se refieren a “todos los beneficios que la humanidad recibe de la naturaleza. Los bienes y servicios de los ecosistemas considerados individualmente o en conjunto, se incluyen en esta categoría. Dentro de otros sistemas de conocimientos, los dones de la naturaleza y conceptos similares se refieren a los beneficios de la naturaleza que otorgan una buena calidad de vida a las personas. Los aspectos de la naturaleza que pueden ser negativos para la gente, tales como plagas, agentes patógenos o depredadores, también se incluyen en esta categoría general. Todos los beneficios de la naturaleza tienen valor antropocéntrico, incluidos los valores instrumentales, tales como las contribuciones directas e indirectas de los servicios de los ecosistemas para una buena calidad de vida, que pueden concebirse en relación con la satisfacción de preferencias y valores relacionales que contribuyen al establecimiento de relaciones satisfactorias, tales como las que se crean entre las personas y entre las personas y la naturaleza, como en la idea ‘vivir en armonía con la naturaleza’”,

Reconociendo la necesidad de mayor capacidad para integrar la diversidad biológica y los servicios de los ecosistemas en la erradicación de la pobreza y los procesos de desarrollo en todos los niveles y para todos los sectores y actores [, consciente de la Asociación de Busan para la cooperación eficaz para el desarrollo creada en el Cuarto foro de alto nivel sobre la eficacia de la ayuda],

Teniendo en cuenta que muchas comunidades que ahora son pobres tradicionalmente han sido conservadoras muy eficaces de la naturaleza y su diversidad biológica, por ejemplo a través de varias formas de áreas y territorios de conservación indígena y comunitaria (ICCAs), y que por lo tanto han sido usuarias de la diversidad biológica y los servicios de los ecosistemas,

También teniendo en cuenta iniciativas pertinentes tales como la Iniciativa de Satoyama de conformidad con las decisiones X/32 y XI/25, Vivir bien en armonía y equilibrio con la Madre Tierra,
 e iniciativas de áreas y territorios de conservación indígena y comunitaria (ICCAs) y la Economía de los ecosistemas y la diversidad biológica [image: image4.png]


(TEEB),
1. Expresa su agradecimiento al Grupo de expertos sobre diversidad biológica para la erradicación de la pobreza y el desarrollo por completar el trabajo solicitado en las decisiones X/6 y XI/22; y toma nota de las Recomendaciones de Dehradun/Chennai y la Orientación
 desarrollada por el Grupo de expertos sobre diversidad biológica y erradicación de la pobreza y el desarrollo, de las que el Grupo de Trabajo ha extraído y revisado elementos en su quinta reunión;
2. Alienta a las Partes a integrar la diversidad biológica y los beneficios de la naturaleza para las personas, incluidos los servicios y funciones de los ecosistemas, en las estrategias, iniciativas y procesos de erradicación de la pobreza y el desarrollo en todos los niveles; y viceversa los problemas y prioridades de erradicación de la pobreza y el desarrollo en estrategias y planes de acción nacionales sobre diversidad biológica y otros planes, políticas y programas apropiados para la aplicación del Plan Estratégico para la Diversidad Biológica 2011-2020 y el logro de sus Metas de Aichi para la Diversidad Biológica, y a vigilar, evaluar e informar, a través de los indicadores y herramientas correspondientes, y a incluir esos datos, entre otros, en sus informes nacionales para el Convenio;

3.
Alienta a las Partes a desarrollar enfoques para mejorar la resiliencia de los servicios y funciones de los ecosistemas ante las amenazas del cambio climático y peligros naturales, y la adaptación ante la tensión ambiental y otras presiones antropogénicas para su consideración en estrategias y planes nacionales/sectoriales de desarrollo, entre otros;

4.
Alienta a las Partes, otros Gobiernos, organismos internacionales, bancos multilaterales y regionales de desarrollo y el sector privado a reconocer y tomar en cuenta los valores diversos, holísticos e intrínsecos de la diversidad biológica, incluidos sus valores espirituales y culturales, y a utilizar enfoques apropiados y eficaces no basados en el mercado, basados en el mercado y basados en derechos, teniendo en cuenta las circunstancias, visiones y enfoques nacionales, tales como Vivir bien en armonía y equilibrio con la Madre Tierra, y la construcción de una sociedad eficiente en cuanto al consumo de recursos, en los esfuerzos mencionados anteriormente;

5.
Alienta a las Partes, otros Gobiernos, organismos internacionales e interesados pertinentes a asegurar que, en sus esfuerzos para integrar la diversidad biológica en las estrategias, iniciativas y procesos de erradicación de la pobreza y el desarrollo, identifiquen y promuevan políticas, actividades, proyectos y mecanismos relativos a la diversidad biológica y el desarrollo que empoderen a las comunidades indígenas y locales, los pobres, marginados y vulnerables, que dependen directamente de la diversidad biológica y los servicios y funciones de los ecosistemas para subsistir, reconociendo su función de acción colectiva en la conservación de la diversidad biológica y la utilización sostenible de sus componentes;

6.
 Alienta a las Partes, otros Gobiernos, organismos internacionales e interesados pertinentes a apoyar las áreas y territorios de conservación indígena y comunitaria, la utilización consuetudinaria sostenible y la gobernanza comunitaria de la diversidad biológica, y a asegurar su participación plena y eficaz en los procesos de toma de decisiones, por ejemplo a través de un enfoque basado en derechos, teniendo en cuenta instrumentos internacionales y legislación relativa a derechos humanos de conformidad con la legislación nacional;

7.
Alienta a las Partes, otros Gobiernos, organismos internacionales e interesados pertinentes, y comunidades indígenas y locales a identificar las prácticas óptimas y lecciones aprendidas en la integración de la diversidad biológica, erradicación de la pobreza y desarrollo, que pueden contribuir al avance de la erradicación de la pobreza y el desarrollo, y a compartir esta información por medio del mecanismo de facilitación del Convenio y, según corresponda, otros medios pertinentes; 

8.
Alienta a las Partes, otros Gobiernos, organismos internacionales, interesados pertinentes y comunidades indígenas y locales a tomar medidas para identificar y superar los obstáculos para la aplicación de las decisiones de la Conferencia de las Partes, tales como, entre otros, la falta de coordinación intersectorial, recursos y prioridades de políticas, a fin de integrar eficazmente la diversidad biológica, la erradicación de la pobreza y el desarrollo, y a compartir lecciones aprendidas y los enfoques o métodos utilizados para superar obstáculos a través del mecanismo de facilitación; 
9.
Exhorta a las Partes y otros, según corresponda, a desarrollar o fortalecer el ambiente favorable y la capacidad de las Partes, comunidades, organismos e individuos, para integrar eficazmente los vínculos entre la diversidad biológica y la erradicación de la pobreza y el desarrollo, y cuestiones intersectoriales pertinentes por medio del aporte de apoyo técnico y científico y los recursos financieros necesarios;

10.
Acoge con beneplácito la labor del Grupo de Trabajo especial de composición abierta sobre la revisión de la aplicación del Convenio en su quinta reunión, al producir la Orientación de Chennai para la aplicación de la integración de la diversidad biológica y la erradicación de la pobreza, que figura en el anexo de este documento, recomienda su aplicación por las Partes y organismos involucrados en temas relativos a la diversidad biológica y la erradicación de la pobreza y el desarrollo, según corresponda, de conformidad con las circunstancias y prioridades nacionales, y recomienda que se tomen en cuenta en sus planes, políticas y medidas relacionadas, y en la aplicación de los programas relacionados;

11.
Pide al Secretario Ejecutivo, con sujeción a la disponibilidad de financiación y recursos humanos, que:

a)
Continúe la labor solicitada por la Conferencia de las Partes en las decisiones X/6 y XI/22, para la integración eficaz de la diversidad biológica para la erradicación de la pobreza y el desarrollo, incluidas las decisiones relacionadas de la Conferencia de las partes en su 12ª reunión;

b)

Preste asistencia a las Partes en la aplicación de la Orientación de Chennai para la aplicación de la integración de la diversidad biológica y la erradicación de la pobreza, que figura en el anexo de este documento;
Sección B: Incorporación de consideraciones de diversidad biológica en los Objetivos de Desarrollo Sostenible y la agenda de las Naciones Unidas para el desarrollo después de 2015
El Grupo de Trabajo especial de composición abierta sobre la revisión de la aplicación del Convenio
1. Acoge con beneplácito la información contenida en el documento de información titulado “Integración de la diversidad biológica y las Metas de Aichi para la Diversidad Biológica en procesos destinados a establecer objetivos de desarrollo sostenible y elaborar la agenda de las Naciones Unidas para el desarrollo después de 2015”;

2. Recomienda a la Conferencia de las Partes que considere incorporar las decisiones clave adoptadas en su 12ª reunión, tales como aquellas relacionadas con la integración de la diversidad biológica en los objetivos de desarrollo sostenible y la agenda para el desarrollo después de 2015, en un paquete más amplio de decisiones que podría conocerse colectivamente como el “Mapa de Ruta de Pyeongchang hacia 2020”, en reconocimiento al anfitrión de la 12ª reunión de la Conferencia de las Partes, a fin de mejorar la aplicación del Plan Estratégico para la Diversidad Biológica 2011-2020 y el logro de las Metas de Aichi para la Diversidad Biológica;
3. Recomienda a la Conferencia de las Partes que considere adoptar una decisión del siguiente tenor:

La Conferencia de las Partes

1. Subraya la necesidad de que el marco para después de 2015 apoye la conservación y utilización sostenible de la diversidad biológica y aborde las causas de la pérdida de diversidad biológica, y alienta a las Partes y a todos los interesados directos pertinentes, y comunidades indígenas y locales, a que participen en las deliberaciones sobre la agenda de las Naciones Unidas para el desarrollo después de 2015 y los objetivos de desarrollo sostenible y a que reflejen adecuadamente los objetivos del Convenio y su Plan Estratégico para la Diversidad Biológica 2011-2020 y las 20 Metas de Aichi para la Diversidad Biológica, además de la visión asociada para 2050 y metas e indicadores relacionados, resaltando la importancia fundamental que tiene la diversidad biológica y los ecosistemas para el desarrollo sostenible;

2. Pide al Secretario Ejecutivo, sujeto a la disponibilidad de financiación y recursos humanos, que:

a) Continúe la labor solicitada por la Conferencia de las Partes en las decisiones X/6 y XI/22, en el contexto de la aplicación del Plan Estratégico para la Diversidad Biológica 2011‑2020 y las 20 Metas de Aichi para la Diversidad Biológica, teniendo en cuenta los resultados de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Desarrollo Sostenible,
 el informe final del Grupo de Trabajo Abierto sobre Objetivos de Desarrollo Sostenible de la Asamblea General de las Naciones Unidas
 y las negociaciones sobre la agenda de las Naciones Unidas para el desarrollo después de 2015, y que informe sobre esta labor a la 13ª reunión de la Conferencia de las Partes para su consideración;
b) Continúe colaborando con socios clave para contribuir activamente en las deliberaciones sobre los objetivos de desarrollo sostenible y la agenda de las Naciones Unidas para el desarrollo después de 2015, y siga la conclusión y resultados pertinentes y que informe a las Partes de todo acontecimiento importante relativo a la diversidad biológica;
c) Apoye a las Partes manteniendo su participación en los procesos en curso a fin de asegurar la integración adecuada de la diversidad biológica y las funciones y servicios de los ecosistemas en la agenda de las Naciones Unidas para el desarrollo después de 2015 y los objetivos, metas e indicadores de desarrollo sostenible, y manteniendo su asistencia a las Partes en sus esfuerzos tendientes a integrar la diversidad biológica y las funciones y servicios de los ecosistemas en la erradicación de la pobreza y el desarrollo. 
Anexo 

ORIENTACIÓN DE CHENNAI PARA LA APLICACIÓN DE LA INTEGRACIÓN DE LA DIVERSIDAD BIOLÓGICA Y LA ERRADICACIÓN DE LA POBREZA
1. La diversidad biológica es fundamental para la mitigación o erradicación de la pobreza, debido a los bienes básicos y funciones y servicios de los ecosistemas que proporciona, según el caso.  Es esencial para sectores clave de desarrollo tales como la agricultura, silvicultura, pesca, turismo y pastoreo, entre otros, de los que alrededor de 1.500 millones de personas dependen enormemente para su subsistencia. Los efectos de la degradación ambiental en general y la pérdida de diversidad biológica en particular son más graves entre las personas que ya viven en la pobreza, dado que carecen de otras opciones para subsistir.

2. Si bien la relación entre la diversidad biológica y la pobreza es compleja, tiene múltiples dimensiones (ambiental, social, política, cultural y económica), se da a múltiples escalas e involucra a múltiples actores, la integración de la diversidad biológica en la erradicación de la pobreza y el desarrollo sostenible puede lograrse identificando y aprovechando oportunidades y puntos de acceso específicos para cada contexto, reflexionando sobre las diferentes causas e impulsores de la pérdida de diversidad biológica que agravan la pobreza y adoptando medidas para eliminarlos. Esto también depende enormemente de las distintas visiones y enfoques que tienen los países para alcanzar el desarrollo sostenible y la erradicación de la pobreza, como se establece en el documento final de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre Desarrollo Sostenible, “El futuro que queremos” (párrafo 56). Esas visiones y enfoques pueden incluir la economía verde como una herramienta disponible para alcanzar el desarrollo sostenible, contribuyendo a la erradicación de la pobreza así como al crecimiento sostenido, como por ejemplo Vivir bien en armonía y equilibrio con la Madre Tierra, profundizando la inclusión social, mejorando el bienestar humano y creando oportunidades de empleo y trabajo digno para todos, a la vez que se mantiene a los ecosistemas del planeta en condiciones saludables de funcionamiento.

3. Esa integración también debe tomar en cuenta las diferencias en las circunstancias, objetivos y prioridades nacionales, además de las cuestiones intersectoriales que tienen que ver con el género, las comunidades indígenas y locales y las desigualdades, y promover la comprensión de que la conservación de la diversidad biológica no es un problema a resolver sino una oportunidad para ayudar a alcanzar objetivos sociales y económicos más amplios, además de una sociedad y un medio ambiente sanos. Esto es importante para la adaptación y resiliencia a condiciones ambientales y socioeconómicas en permanente cambio. También es importante la aplicación de la integración de consideraciones de diversidad biológica en políticas sectoriales e intersectoriales a nivel regional y nacional, además de la incorporación de las dimensiones de desarrollo sostenible y la cuestión de la erradicación de la pobreza en las estrategias y planes de acción nacionales en materia de diversidad biológica y en las estrategias y planes de acción subnacionales.

4. La siguiente voluntaria se propone para aplicar la integración de la diversidad biológica y la erradicación de la pobreza para el desarrollo y para erradicar algunas de las principales causas e impulsores de la pérdida de diversidad biológica que obstaculizan la erradicación de la pobreza, y cuestiones clave que deben abordarse para mejorar las políticas pertinentes y facilitar la erradicación de la pobreza. Esta orientación toma en cuenta en cuenta las visiones, enfoques y prioridades nacionales de los países, además de cuestiones intersectoriales que tienen que ver con el género, las comunidades indígenas y locales y las desigualdades, así como las circunstancias específicas de los países, en particular los países en desarrollo, y el documento final de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Desarrollo Sostenible, “El futuro que queremos”. Es extremadamente importante tener en cuenta que no existe un único enfoque que sea válido para todos los países y que esta orientación, si se aplica, debe adaptarse a las circunstancias y prioridades nacionales.

5. Esta orientación está destinada a su uso por las Partes y organismos involucrados en cuestiones de diversidad biológica y erradicación de la pobreza y el desarrollo, según corresponda, de conformidad con las circunstancias y prioridades nacionales; y a tomarlas en cuenta en sus planes, políticas y acciones relacionadas, y en la aplicación de los programas relacionados;
1. Integración de la diversidad biológica y la erradicación de la pobreza para el desarrollo sostenible

a) Identificar los vínculos entre la diversidad biológica y la erradicación de la pobreza para el desarrollo sostenible, además de los impulsores de la pérdida de diversidad biológica y la intensificación de la pobreza, entre otras cosas, por medio del uso de herramientas voluntarias específicas tales como el relevamiento de vulnerabilidades sociales y ambientales, la creación de perfiles regionales de pobreza-medio ambiente y estudios de distribución que evalúen los vínculos específicos de países y regiones entre la diversidad biológica y la pobreza; y asegurar que las herramientas seleccionadas tengan en cuenta cuestiones de género y consideren la diversidad de opiniones de las comunidades indígenas y locales, las mujeres y los pobres, marginados y vulnerables; 

b) Promover la integración de consideraciones relativas a la erradicación de la pobreza y el desarrollo sostenible en las estrategias y planes de acción nacionales en materia de diversidad biológica,  planes locales y regionales de acción estratégica en materia de diversidad biológica y otros planes, políticas y programas apropiados para el logro de los objetivos del Convenio y el Plan Estratégico para la Diversidad Biológica 2011-2020, tomando en cuenta las distintas visiones y enfoques de los países para lograr el desarrollo sostenible; 

c) Promover la integración de consideraciones de diversidad biológica y funciones y servicios de los ecosistemas en estrategias nacionales de desarrollo y planes sectoriales de desarrollo, en sistemas fiscales y, cuando corresponda, en sistemas nacionales de contabilidad, y su aplicación. El uso de herramientas económicas nacionales podría resultar eficaz para la incorporación de la relación pobreza-medio ambiente en la planificación nacional;

d) Utilizar, según corresponda, los indicadores de diversidad biológica adoptados por la Conferencia de las Partes en el Convenio sobre la Diversidad Biológica, además de los indicadores utilizados en los Objetivos de Desarrollo del Milenio, los Marcadores de Río e indicadores que contemplan la diversidad biológica y la pobreza para el desarrollo sostenible según corresponda a las circunstancias y prioridades nacionales;

e) Integrar la diversidad biológica y las funciones y servicios de los ecosistemas en la aplicación de los resultados de las deliberaciones en la Asamblea General de las Naciones Unidas sobre objetivos de desarrollo sostenible y la agenda de las Naciones Unidas para el desarrollo después de 2015;

2. Reducción de los efectos adversos y facilitación de la participación

a) Elaborar y poner en práctica planes eficaces de gestión de la diversidad biológica destinados a reducir y/o mitigar posibles efectos adversos sobre los recursos biológicos y el bienestar de la sociedad, en el contexto de la erradicación de la pobreza y el desarrollo sostenible, por ejemplo, a través de:

i) Identificación de especialistas y organismos a nivel nacional (por ejemplo, el punto focal nacional del Convenio o el organismo de cooperación para el desarrollo) y subnacional para prestar asistencia técnica o asesoramiento sobre el desarrollo de esos planes para cada sector donde la diversidad biológica se integre a la erradicación de la pobreza y el desarrollo sostenible, además de promover la aplicación de esos planes;

j)
Diseño y aplicación de herramientas y mecanismos para evitar efectos negativos sobre la utilización consuetudinaria y el acceso a los recursos biológicos de los que se valen las comunidades, de conformidad con la legislación nacional;
ii) Mejora de los sistemas agrícolas a fin de garantizar la seguridad alimentaria y así reducir la pérdida de diversidad biológica;

iii) Inclusión de expertos indígenas en todos los procesos;

b) Promover consultas amplias entre los interesados directos que contemplen consideraciones de género, por ejemplo a través del principio del consentimiento fundamentado previo otorgado en forma voluntaria según se define en la Declaración de las Naciones Unidas sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas (Consentimiento libre, previo e informado), y que den cuenta de los aportes de este proceso durante la elaboración de planes sectoriales de integración a fin de identificar posibles efectos adversos, desarrollar medidas adecuadas para reducirlos o mitigarlos, y poner en práctica los planes, además de hacer un seguimiento de estos y evaluarlos;

c) Fomentar, según corresponda, la aplicación de medidas de salvaguardia, tales como  jerarquía de la mitigación, para evitar efectos negativos en la diversidad biológica y la integridad de los ecosistemas y mejorar los medios de vida y el bienestar a largo plazo de las comunidades indígenas y locales, con especial atención a las mujeres y los pobres, marginados y vulnerables según las circunstancias y prioridades nacionales, a través de:

i) La adopción de medidas para promover la transparencia en la gestión de la tierra y el acceso a los recursos naturales para las personas pobres y sin tierra, prestando especial atención a las mujeres, las comunidades indígenas y locales y los grupos marginados; 

ii) La adopción de medidas, según proceda, en todos los sectores y desde el nivel local al nacional, para promover patrones más sostenibles de utilización de los recursos que conserven la diversidad biológica y los servicios y funciones de los ecosistemas para las comunidades pobres y vulnerables en particular, de conformidad con el documento final de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Desarrollo Sostenible, “El futuro que queremos”;

iii) El fortalecimiento de la gestión comunitaria y la función de las acciones colectivas en la gestión de los recursos naturales y los sistemas de conocimientos tradicionales de las comunidades indígenas;
iv) El establecimiento de mecanismos de reparación, incluidos mecanismos de restauración y compensación por daños causados a la diversidad biológica y a los pobres, debiendo asumir los costos la parte responsable.

3. Creación de capacidad, entorno propicio y financiación 

A. Mejorar la creación de capacidad

a) Apoyar el desarrollo de programas educativos, que tengan en cuenta consideraciones de género y culturales, referidos a la importancia, vínculos e interacción entre la diversidad biológica, los ecosistemas y la erradicación de la pobreza para el desarrollo sostenible, en particular patrones de producción y consumo sostenibles, para educación tanto primaria como secundaria y terciaria; y apoyar la capacitación conjunta de profesionales en los ministerios y otros organismos pertinentes (por ejemplo, sobre el uso de indicadores y sistemas de monitoreo, entre otros); 

b) Alentar la coordinación de actividades y la creación de sinergias entre los proveedores de servicios de creación de capacidad, a través de:

i) Asegurar la existencia de programas de creación de capacidad que incluyan conocimientos tanto científicos como tradicionales e impliquen procesos participativos, gestión comunitaria, y la utilización del enfoque por ecosistemas y la gestión de sistemas de vida, y tengan en cuenta las necesidades de los interesados pertinentes, y particularmente de las comunidades indígenas y locales, las mujeres, los jóvenes y las personas vulnerables y marginadas; 

ii) Prestar especial atención a la equidad social y de género, el acceso a los recursos genéticos y la participación justa y equitativa en los beneficios provenientes de la utilización de los recursos genéticos, incluidos los enfoques que no se basan en el mercado, la gestión sostenible de los servicios de los ecosistemas, mecanismos adecuados de incentivos de conformidad con el Convenio sobre la Diversidad Biológica, la aplicación de prácticas óptimas a escalas más amplias y el empoderamiento de las comunidades indígenas y locales;

iii) Alentar y facilitar la cooperación Norte-Sur, Sur-Sur y triangular, así como el intercambio de experiencias;

iv) Habilitar a los encargados de la toma de decisiones locales a evaluar los resultados efectivos de inversiones y proyectos de desarrollo con respecto a la erradicación de la pobreza y la protección de la diversidad biológica.

B. Fortalecer un entorno propicio

a) Tener en cuenta las experiencias exitosas y prácticas óptimas a nivel nacional, regional e internacional, tales como los enfoques de paisajes, la adaptación basada en los ecosistemas, la función de guardián, la jerarquía de la mitigación, las salvaguardias del medio ambiente y la gestión transparente de la tierra para la integración de la diversidad biológica y la erradicación de la pobreza a nivel local, nacional y regional, a fin de mejorar las visiones holísticas y la comprensión y los valores de la diversidad biológica, a través de la coordinación intersectorial, y el fortalecimiento de los organismos de supervisión;
b) Tener en cuenta la importancia del derecho consuetudinario de conformidad con el artículo 10 c) y la Declaración de las Naciones Unidas sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas;

c) Tener en cuenta la importancia del derecho consuetudinario (de conformidad con el artículo 10 c)) y la Declaración de las Naciones Unidas sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas al tratar cuestiones de gobernanza de recursos naturales, la necesidad de reconocer adecuadamente las áreas y territorios de conservación indígena y comunitaria y sus conocimientos tradicionales y prácticas de conservación como la base de los planes locales de conservación de la diversidad biológica sin interferir en sus sistemas consuetudinarios de gobernanza (ayudando a alcanzar la Meta 11 de Aichi para la Diversidad Biológica); y establecer los planes locales de conservación de la diversidad biológica como base para la erradicación de la pobreza en los programas de medios de vida sostenibles a fin de mejorar la base para el logro de los objetivos de desarrollo sostenible.

C. Proporcionar financiación adecuada 

a) Integrar el vínculo entre la diversidad biológica y la erradicación de la pobreza para el desarrollo sostenible en sus programas de cooperación para el desarrollo y asistencia técnica;

b) Proporcionar apoyo técnico y financiero para iniciativas de desarrollo de capacidad que combinen consideraciones de diversidad biológica y erradicación de la pobreza para el desarrollo sostenible, a fin de ampliar la aplicación de los mecanismos de financiación para la diversidad biológica.

__________

� UNEP/CBD/WGRI/5/INF/11.


� UNEP/CBD/WGRI/5/6, Annexes I and II.


� Véase la resolución 55/2 de la Asamblea General.


� Informe de la segunda sesión plenaria de la Plataforma científico-normativa sobre diversidad biológica y servicios de los ecosistemas, realizada en Antalya, Turquía del 9 al 14 de diciembre de 2013 (IPBES/2/17, p. 44).


� Véase www.aideffectiveness.org/busanhlf4/images/stories/hlf4/OUTCOME_DOCUMENT_-


_FINAL_EN.pdf.


� � HYPERLINK "https://email.cbd.int/owa/redir.aspx?C=0399c0d60c1b4a99a329518dc001b395&URL=http%3a%2f%2fwww.fundaciondelacordillera.org%2findex.php%2f2013-05-14-22-20-09%2fboletin-ruta%2ffinish%2f12-boletin-ruta-critica%2f72-living-well-in-harmony-and-balance-with-mother-earth%2f0" \t "_blank" �http://www.fundaciondelacordillera.org/index.php/2013-05-14-22-20-09/boletin-ruta/finish/12-boletin-ruta-critica/72-living-well-in-harmony-and-balance-with-mother-earth/0�


http://www.fundaciondelacordillera.org/index.php/2013-05-15-00-22-33/desarrollo-y-madre-tierra/viewdownload/24-desarrollo-y-madre-tierra/116-vivir-bien-en-armonia-y-equilibrio-con-la-madre-tierra-diego-pacheco-una-propuesta-para-el-cambio-de-las-relaciones-globales-entre-los-seres-humanos-y-la-naturaleza


� UNEP/CBD/WGRI/5/6, anexo I y II.


� UNEP/CBD/WGRI/5/INF/12.


� Anexo de la resolución 66/288 de la Asamblea General.


� A/67/941.


� Resolución 61/295 de la Asamblea General.





